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Előfizetési feltételek
hclvben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:
Egész évre . . . . 6 írt id xr.
Fél évre...................3 frt — kr.
Negyedévre i frt 50 kr.

Hirdetések dija;
~1 czentiméterenként 3 kr. Kereske­

dő, k és gyárosok kiilőn-árkedvez nénv- 
ben részesülnek.

Bélyegdij 30 krajczár.

XVIII. évfolyam.

Szerkesztőség
és

kiadóhivatal:
Nagyeny edi

Könyvnyomda ea Papir- 
Srugyár részvény társaság

Főtér 38. szám alatt, 
hova úgy a tap szellemi részét illető 
k ö z 1 e m én ye k, mint az élőt i- 
7. e t é s e k és hirdetések bér- 

mentesen küldendők
POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Nyílt tér sora 20 kr. AZ ALSÓFEHÉRVÁR MEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. Kéziratok nem adatnak vissza.

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

Kérjük t. olvasóinkat, szíveskedjenek lapunkra elő­
fizetéseiket mielőbb megújítani a jövő 1900. évre, hogy 
a kellő számú példányok nyomatása iránt intézkedhes­
sünk. Előfizetési áraink: Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, 
negyedévre I frt 50 kr. Az Alsófehérvármegyei Gazda­
sági Egyesület tagjai — ha egyszerre fizetnek elő az 
egész évre — a „Közérdekűét 5 írtért kapják.

Uj esztendő.
Az idő sebes rohanással halad előve végtelen útjá­

ban. Órák és napok, évek és századok múlnak el egy­
más után; s Útjukat azon jelző oszlopok mulatják, me­
lyeket az ember állomások gyanánt állított fel, hogy a 
felfoghatatlan végtelenséget apró vészekre darabolják s 
korlátolt értelmünket és emlékezetünket támogassák. 
Az emlékezet ily állomásai közül a legnagyobb felé for­
dul az utunk, midőn egy tovatűnő század utolsó évébe 
lépünk.

Egyes ember is úgy végzi napját vagy élle nagyobb 
időszakát helyesen, ha a. benne átélt eseményeket, 
végbevitt tetteket, elkövetett hibákat és megtörtént 
tévedéseket elmélkedés által az okulás számára hasz­
nosítja. Nemzeteknek is igy kell tenniük, mikor egy- 
egy időszak számadásait lezárják és átadják az örök 
emlékezetnek.

Az emberiség a tökéletesedés utján sok akadály és 
küzködés közt, de folytonos haladással megy az esz­
ményi czélolc felé, melyeknek csiráit magában hordozza 
s melyeket a műveltség mind hatalmasabb nyilvánu- 
iásra ösztönöz. Ezen útjában találja meg azonnal az 
igazi ösvényt, s igy néha tévedésnek lehet kitéve. 
Esetleg hosszú időt veszt el, mig a balösvényt felismeri 
s onnan a helyes útra visszatér. De a tévedésnek is 
megvan a maga jó eredménye. Akit sohasem vezetett 
félre a lidérczfény csalóka csillogása: az sohasem ke­
reste a világosságot. Maga az eszme sohasem veszett 
az ingoványbán. Élete örök, hatalma ellenállhatatlan, 
vonzása legyőzhetetlen. Földbe áshatjátok, kővel borít­
hatjátok: az akadály és teher csak növeli erejét, s egy 
szép napon diadalmasan kél ki a sírjából. Tömör falak 
közé vakolhatjátok ; még ott is uralkodik, még onnan 
is fenségesen kormányozza a világot. Mert az eszmék 
az ember lelkének természettörvényei.

Ilyen hatalom az, mely a letűnő század kezdetekor 
hódító körútra indult: a szabadság eszméje. Vihar- 
módra sepert végig avult felfogáson és intézményeken, 
s az embert természetes jogaiba, visszahelyezte. Min­

ket is felkeresett dicsőséges útjában; felrázta veszélyes 
álmából a tunya tétlenségben, önludatlanságban és ön- 
érzethlányban kényelmesen szunnyadó lelkünket: életre 
ébresztett ; megismertetett a magunk méltatlan és szo­
morú állapotával; felkeltette bennünk az erős akaratot, 
s megüdvözitett a próbáltatások tisztitó Itizével. Azt a 
nemzeti létet és haladást, melyre ma már némi önér­
zettel tekinthetünk; azt az elismerést, melyet müveit 
nemzetek előtt ercmegfeszitéssel kivívnunk sikerült; a 
nemzeti kegyeletnek azt a gazdag kincsét, mely a múlt­
nak egyszer napsugaras, másszor ködös emlékein jár- 
tatja, oktatja és erősíti most felemelkedő, majd meg 
elboruló lelkünket : alkotmányos jogainkat, gazdasági, 
kulturális és társadalmi fejlődésünket mind ez eszme 
uralmának köszönhetjük. Nem lehet szóval kifejezni és 
mérlegelni a szabadság ránk árasztott áldásait; mert 
minden egy üt t vau ott, ami újjá teremtett bennünket: 
a hazáért való aggódásnak és kétségbeesésnek határ­
talansága; minden szent törekvésnek, felbuzdulásnak, 
minden áldozatva kész szeretetnek és lelkesedésnek 
csodálatos mérhetetlensége.

Áldozatokat is követelt az eszme, hogy vérük ter­
mékenyítse ernyedésre hajló lelkesedésünket. De ezek­
nek az áldozatoknak, az eszme hőseinek diadalkaput 
emelt az emlékezet, s a diadalkapu ivezete alatt, a 
halhatatlanság isteni szárnyam, repültek be az örök 
élet sugárözönébe, ahol nincsen sem árnyék, sem ha­
lál; csak öröm, boldogság s ifjúság, és minden szen­
vedés felolvad a soha e' nem múló dicsőség fényében.

Maradjunk hódoló szolgái ezen szent hatalomnak s 
fogadjunk nek: örök hűséget mindig, de különösen ily 
elmélkedésre, okulásra, sőt megindulásra ösztönző kor­
szakos alkalomkor; mert benne volt és lesz egyetlen 
nemzeti üdvösségünk. Amint a példa mutatja, a szabad­
ság szeretete csodákat müvei ma is maroknyi népek 
sikereiben. Ápoljuk azért, se aludni, se zsibbadni ne 
engedjük hozzá való vonzódásunkat, iránta való lelke­
sedésünket, Tanítson meg bennünket az erők össze­
gyűjtésére és készen tartására, nehogy kicsinyes szem­
pontok szerint megoszolva magunkat gyengítsük. Ta­
nítson munkára, kitartó munkára, önfeláldozásra, és 
minden munka megbecsülésére, mely nemzeti ügyünk 
épületéhez köveket hordozhat.

Ilyen elhatározással közeledjünk a szabadság század­
jának végső perczei felé; ezt vigyük okulásul az is­
meretlen jövőbp. Akkor biztos talajon állunk minden 
esheiőség között és rendületlen bizalommal nézhetjük 
az alaktalan homályban kavargó titkok közelgósét,

L I.

A legközelebbi jövő.
(P. C.) Ausztriának megint nincs miniszterelnöke, 

mert Wittek csak ideiglenesen van megbízva a mi­
nisztertanácsban való elnökléssel. Ez az uj megbízott 
ebbeli minőségében az ünnepek alatt bemutatkozott 
Széli K á 1 m á u miniszterelnöknek, aki már Béesbe 
utazott, hogy a legközelebbi teendőkre vonatkozólag 
bizonyos megállapodásokat létesítsen. Amit Cl a ry nem 
akart, azt Wittek eddigi vasutügyi miniszter okvetlen 
keresztülviszi s ehhez képest Wittek legközelebbi fel­
adatni abban állnak, hogy az osztrák állami alaptör­
vény 14. szakasza alapján kormányrendelettel életbe 
léptesse a fogyasztási adók átutalását, a költségvetési 
provizóriumot és a védi örvény provizóriumát. Wittek 
további feladata az lesz, hogy a tartományi gyűléseket 
összehívja és a nyelvkérdést rendezze.

Hogy a prágai tartománygyülésben létrejön-e a né­
metek és csehek kibékülése, ez oly kérdés, melyre már, 
a legközelebbi jövő valószínűleg tagadó választ fog 
adni s akkor aztán úgy áll a kérdés, mint évek óta. 
Vagy a németek, vagy a csehek obstruálnak a Reichs- 
rath-ban és tarthatatlanná teszik ezt az intézményt. 
Feltéve azonban, hogy a prágai tanácskozások és érte­
kezletek e negativ erdménye nyilvánvaló lesz, akkor 
uj uyelvrendeletet boesátaiiának ki, mely a cseheket 
ugyanoly módon kielégítené, mint a Badeni-féle nyelv- 
rendelet visszavonása a németeket megnyugtatta. Arról 
van szó, hogy ez a legújabb nyelvrendelet a cseh 
nyelvet a belső szolgálatra nézve a cseh járásokban 
országos nyelvvé tenné. Megnyugtatja-e ez a rendsza­
bály a cseheket annyira, hogy az obstvuke/iós maguk- 
tartását abban hagyják ; lemond-e Wittek már legkö­
zelebb; rendezett, viszonyok lesznek-e valahára Ausz­
triában, vagy komolyan széthull Ausztria egyes korona- 
tartományokká: Széli Kálmán miniszterelnök min­
den körülmények közt providenciáim államférfiul kö­
telességet teljesít, midőn arra törekszik, hogy minden 
eshetőséggel számoljon és minden esetre legyen egy 
vasa a tűzben.

Azon már jóformán túl van Magyarország, hogy a 
14. szakász alapján kormányzott osztrák államot alkot­
mányosan kormányzott államnak-tartsa-e. Ez a szakasz 
sarkköve az osztrák alkotmánynak és az annak alapján 
tett intézkedéseket alkotmányos intézkedéseknek kell 
tekinteni. Magyarországnak még hozzá nincs más ér­
deke az osztrák állapotokban, mint ama gazdasági kö­
telezettségek teljesítése, melyek a közgazdasági szerző­
désekben vannak letéve. Szigorúan ügyelnünk kell,

A háziasság dicsőítése.

A „Háztartás“, K ü r th y Emi Iné szerkesztésében- 
megjelenő eme egyetlen lapja a magyar gazdaasszonyok­
nak, ez idei karácsonyi száma gyönyörű kiállításban és 
bő, rendkívül érdekes tartalommal jelent meg e hó 20-án. 
A változatos, bő tartalomból kiemeljük „A Háziasság 
dicsőítése“ czimü czikkét, m^lyjbpn. legnevesebb 
Íróinkat, művészeinket és az előkelő társadalom tagjait 
szólaltatja meg a Háztartás szerkesztősége. A há­
ziasság dicsőítésére vonatkozó sok elmés és találó mon­
dásból idézzük még a következőket:

Jó uszonyok.
• h ■ 1 " - L '/ ■ " t ' 1 ”

í . . Amit a nőben annyian szeretnek,
Ami a nőben szerelem :
Csipetnyi része csak a szeretetnek,
Amely szivükbe’ végtelen.
Szép fejükön a jóság glóriája
Veszendő'nem lehet'soha — . v : •
Imádkozik, ki önöket imádja, !>

. Szivük az isten temploma,

És ez a szív ki nem fogy leleményben, -- •.
Hogy merre szórja sugarát;
Titokba’, hogy ne tudja a szegény sem
S ne szégyelje a nyomorát

Már-máv irigylem a szükölködőket 
Sa soisnkkal kibékülök:
Mihelyst egy szép nő pártfogolja őket.
Gyönyörűség — szenvedniük !

M a kai Emil.
*

Ön kérdi: „Mit tartok a háziasság legfőbb követel­
ményének?“ A kötelességérzést s jó időbeosztást.

Azt tarlóin :
A házias nőnek mindenek felett kell szeretni ottho­

nát, a munka változatosságában kell övömet és szóra­
kozást találnia, minden kicsiségre ki kell terjesztenie 
figyelmes gondoskodását, tudta nélkül egy szegnek sem 
szabad .a háznál meglazulni, mindent látni s mindent 
hallania kell, mi házában történik, de azért a világra 
nézve- sem szabad elvesznie. Üdítse fel lelkét igaz ba­
rátok társaságában, képezze szellemét olvasmányokkal s 
mindenre képes lesz, ha a háziasság legfőbb követel­
ményeivel bir: van kötelességérzése s helyesen tudja 
idejét beosztani. *

M érzi ezk y-S z a 1 a y Á1 i X;
■ - > * -

Az én nézetem szerint nem azt magasztaljuk házias 
nőtték, aki nem mozdul ki a házból. Á házias nő az, 
aki a maga házát' vonzóvá tudja tenni másoknak, kü­
lönösen a családtagoknak.

A nagyvilági nő olyan, mint a nap: messzire ragyog 
és mindenkit kápráztat.

A házias nő olyan, mint a lámpa: bevilágítja a szobáját.
Mikszáth K á 1 m á n.

* ^

A háziasság főkövetelményének tartom, hogy a nő 
otthonát mindenek fölött szeresse, legyen ez az ő igazi 
világa és vezesse ama törekvés, hogy abban mindenki 
jól érezze magát. Kövessen jó beosztást teendői mel­
lett; kedvelje az igénytelenséget, takarékossággal pá­
rosult rendszeretettel bírjon.

Kován kelve, ő legyen a rugó, mely az egész gépe­
zetet mozgatja. A minden legkisebbre kiterjedő gon­
dosságot jellemzőleg hallottam mondani, hogy a jó 
háziasszony — otthonának minden zugában reggelen- 
kint megcsörgeti az ő kulcsos kosarát.

R u d n a y J ó z s e f n é.

Már kételkedtem abban, hogy a mai világban valaki 
a „háziasság“-ról elmélkedjék, és anélkül, hogy elítél­
ném az ellenkező áramlatot, úgy gondolkozom : hála 
legyen az Alkotónak, hogy én állandóan bírom, érzem 
és élvezni tudom a háziasság teljes nyugalmát. Pedig 
ezt nem az öreg kor mondatja velem, hanem kora ifjú­
ságomtól kezdve a háziasság követelményei szerezték 
meg számomra az erőt, a megelégedést, sőt az ihlettsé- 
get művészpályám betöltésére is. Mert az izgatott és 
zaklatott helyzet tönkretették volna idegeimet, talán 
életemet. Mondhatom tehát, hogy szerény ottho­
nom kedvelése, házirend e ni u e k f o 1 y t o n 
szemmel k i s é r t figyelése, családomnak 
édes gondozása mellett csak annyi időm maradt
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hogy az átutalási eljárás január 1-én életbe lépjen, és 
az anyagi eredményt illetőleg Magyarországra nézve 
teljesen mindegy, hogy az osztrák kormány mi módon 
teljesiti erre vonatkozó kötelezettségét.

Ha azonban a jelenlegi helyzet erkölcsi hatását mér­
legeljük, úgy mindenki előtt kell hogy világos legyen, 
— írja a „P. Corr.“ — hogy Széli Kálmán az er­
kölcsi hasznot Magyarország számára teljesen biztosí­
totta, és pedig úgy, hogy az európai tanácsban állam- 
szövetségünk számára uj és jobban megfelelő nevet 
találtak. E név: magyar-oszt rák monarchia.

Levelezés.
Yerespstíak, 1899. deezember 24.

Kegyeletes ajándék. — A rom. kath. esperes-plébános üdvözlése. —
Tisztnjitás.

A nem régiben elhalt derék és felejthetlen polgár­
társunk Moldován Lajos gyógyszerész özvegye született 
Madán Heléu úrnő ő nagysága (dr. Ebergényi Sándor, 
népszerű főispáni titkárunk nővére), felejthetlen férje 
emlékét megörökítendő, a verespataki lóm. kath. 
templom részére egy 3000 frtos orgonát ajánlott ho­
zatni.

Ámbár derék férjének emléke e nélkül is meg vau 
Verespatak történetében örökítve, hisz egyike volt Ve­
respatak legönzetlenebb és Verespatak javáért a leg- 
fáradhatlanabbul küzdő fér ha inak, kinek hirtelen halála 
betölthetlen űrt hagyott maga után, mégis ez a derék 
polgár áldott emlékének a legmegfelelőbb, mely egy­
szersmind az általánosan tisztelt és szeretett úrnő bol­
dogult férje iránti soha meg nem sziinő szerelmét is 
impozáns módon érvényre juttatja.

E sz'p tett magamagát dicséri, nem szorul, hisz nem 
is vár a szerénységéről általánosan ismert áldott jó 
úrnő nyilvános dicséretet, de én úgy is mint törzs­
gyökeres verespataki, úgy is mint a róni. kath. egyház 
egyik szerény hive, de úgy is mint kontár hírlapíró 
nem állhattam meg, hogy e szép lényt, ha egy szültebb kör­
nek, is tudomására ne hozzam és egyúttal hogy azon 
szívből jövő Óhajomnak adjak kifejezést: áldja meg és 
vigasztalja őt meg az a hatalmas jó Isten, kinek ő oly 
hű szolgálója, adjon neki erőt, egészséget és hosszú 
életet anyja, testvérei, rokonai és tisztelői igaz örömére!

Gróf Majláth Gusztáv Károly erdélyi püspök ő exel- 
lencziája nem régiben a verespataki róni. kath. egyház 
plébánosát, Sneff József urat, a lesperessé kegyeskedett 
kinevezni. E kitüntetést derék plébánosunk, ki egyike 
a legpuritánabb jellemű embereknek; nem kereste, de 
jól kiérdemelte, egyházközségének felvirágoztatása, an­
nak lelkiismeretes vezetése által nagy és elévülhetlen 
érdemeket szerezve. F. hó 24-én ö/v. Ajtay Jánosné és 
Drégán Jánosné úrnők kezdeményezése és felhívására 
a szeretet és tisztelet adta fillérekből összeg) ült ösz- 
szegből egy díszes esperesi kalap, palást, biretum, övét 
vásárolva, azt egy küldöttség adta át neki Jánky Kál­
mán vezetése alatt, örömének adván kifejezést kiue- 
veztetése felett, s egyszersmind angyalfiául ajánlván fel 
mindezeket a lelkes és népszerű lelkipásztornak.

Meghatva köszönte meg e szívélyes és meglepetés 
számba menő gratulácziót és fogadta a hívek gyöngéd­
ségére valló karácsonyi ajándékot a derék lelkész,

a társadalmi örömökre, amennyi nekem tulajdonképen 
kívánatos és módomhoz képest szükséges volt. Többre 
nem törekedtem, nem is vágytam. Ez az én háziassá­
gom hite.

S z e r d a h e 1 y i n é P r i e 11 e C o r n é 1 i a.

*
Én a szeretetet tartom a legfőnek, a szeretetet min­

den élő és élettelen tárgy iránt, azt a makacs ragasz­
kodást. mindahhoz, ami az enyém, ez minden egyéb 
jónak a szülőanyja, a származtatója. Egy háztartásban, 
amely a szeretet lobogója alatt áll, nincsenek harczok. 
Ott minden csendes, tiszta, rendes, finom, jó, sőt elő­
kelő is, még akkor is, ha szegény, az érzelmek teszik 
azzá. A lélek, a tiszta szeretet lebeg fölötte, áll szi­
lárdul alatta és megdönthetetlen a maga nagyságában; 
ez az én véleményem.

Rákosi Szid i.
*

Házias az az asszony, aki jobban ismeri a maga ház­
tartását, mint a — barát néjáét.

Nem tartom ezt főkövetelménynek, de alkövetelmény- 
nek megjárja.

S i p u 1 u s z.
*

Miért van annyi erkölcstelenség a görög mithologiá- 
ban? Azért, mert a szép istenasszonyok nem voltak el­
foglalva a háztartás gondjaival. Ha a konyhával és a

Közérdek.

mire a küldöttség szívélyes bucsuvétel után eltávozott 
azon tudattal gazdagabban : valóban a jó Isten jóked­
vében rendelte őt nekünk lelkipásztorul, ki nem csak 
szívvel-lélekkel, tetőtől talpig pap, de éppen ilyen ma­
gyar ember is s mint ilyennek egyik főerényét: a szí­
vélyes vendéglátást ez alkalommal is fényesen ki­
mutatta.

A községi tisztviselők választása: a tisztnjitás e hó 
27-én leeud. Az előjelekből ítélve e választás is, mint 
az előbbiek, csendben, rendben fog lefolyni s a régi 
tisztviselők újbóli megválasztásával végződni, ámbár 
mint hallom — az előnyösen ismert Gruber Vilmos 
fiatal polgártársunk (Gruber József bányabirtokos és 
volt községi elöljáró fia) a bírói álláson kívül minden 
más ez alkalommal újítás alá jövő tisztviselői állásra 
jelentkezett, de aligha eredményesen, mert a polgárság 
zöme — elismerve ugyan az uj jelentkező tehetségét 
és képességét — a régi és már kipróbált hűségű tiszt­
viselőket óhajtja mostani helyükön látni. Hát ez 
igazságosan van és igy van jól. Nem volna igazság 
ezen tisztviselői állásokból a régi és szép tapasztalatok 
és képességgel bíró tisztviselőket kikoppantani, és nem 
volna a községi adminisztráczió hasznára, ha ezen ál­
lások bármelyikét egy igen derék egyén ugyan, de a 
községi adminisztrácziót még nem ismerő és e téren 
tapasztalatlan és gyakorlatlan individuum foglalná el.

Boldog ünnepeket és boldog uj évet kívánok a 
„Közérdek“ tekintetes szerkesztősége és kedves olva­
sóinak ! r i.

Vegyes hírek.
— Boldog uj évet kívánunk t. olvasóinknak és munka­

társainknak. Ajánljuk magunkat és lapunkat szives pár­
tolásukba.

— Fényes főúri esküvő volt ünnep másod napján 
városunkban. E napon esküdött örök hűséget Báró 
Duka Aladár cs. és kir. huszár főhadnagy Báró 
S p 1 é n y i M á r i á n a k. Az egyházi szertartás a nagy 
hidegre való tekintet tel az ev. ref. Bethlen-főiskola 
dísztermében folyt le és J a n c s ó S á n d o r nagyenyedi 
ev. ref. lelkész végezte, — ezt megelőzte a polgári kötés, 
melynél Kovács Gyula polgármester, anyakönyv­
vezető szerepelt s mint tanuk Br. Kemény Simon 
és Dr. Cseni o vies Dió dor miniszteri osztálytaná­
csos voltak jelen. A koszorús leányi tisztet Br. Ke­
mény Rózsi ka, Gr. Bethlen Mariska, Gr. Busseul Ce­
line, a vőfélyi tisztet Br. Splényi Viktor, Ghyka Ele­
mér és Horváth Tamás töltötték be. A násznép dél­
után 3 órakor vonult fel hosszú kocsisorban az egyházi 
szertartásra és a násznép soraiban láttuk a már em­
lítetteken kívül a gyönyörű menyasszony nagyanyját 
Özv. Barcsay Albertnét, anyját Özv. Splényi Gézánét, 
továbbá Özv. Splényi Heurichnét, Barcsay Ti mát, Gróf 
Bethlen Aurelnét, Özv. Petky Fereucznét, Br. Bánffy 
Kazimirnét, Gr. Busseul Heurichnét, Aubin Károjynét, 
Br. Kemény Annát, Özv. Horváth Gyulánét, ifj Gróf 
Bethlen Aurélt, Gr. Busseul Henriche!, Aubin Károlyt, 
Báró Bánffy Kazimirt, Br. Kemény Gyulát, Zeyk Dá­
nielt, Zeyk Károlyt, Zeyk Kálmánt, id. Gr. Bethlen 
Sándort, ifj. Gróf Bethlen Sándort, Br. Kemény Györ-

n agy mosással is törődtek volna valamicskét, aligha sok­
kal tisztességesebben nem viselik magukat.

Szó m a h á z y István.
*

Hogy mit tartok a háziasság főkövetelményének? A 
munkásságot. — Legyen az asszony az ő urának 
legelső, leghívebb és legerősebb dolgozótársa. Mellékes, 
hogy agyok veleje és kezök más módon fárad. Czéljok 
egy, hát muukájok és munkájuk érdeme is azonegy. 
„Férfié az élet gondja.“ Az asszonyé meg az az áldott 
kötelesség, hogy ezt a gondot megkönnyítse. Szere té­
tével, okosságával, bátorításával; és kedves otthon te­
remtésével, tehát mindazzal, aminek bölcs hirdetője 
és tanítója a Háztartás: az ízléses bútortól az Ízle­
tes eledelig.

Tóth Béla.
*

Mint afféle agglegény, csak a mások boldog ottho­
nát dicsérhetem; de alig várom, hogy mások dicsér­
hessék az enyémet — ha ugyan lesz rajta valami di­
csérni való.

Ámbár más mindig lát valami dicsérni valót. Aki 
kint van, mind bekivánkozik ; aki pedig bent van, nem 
mer szólni, hogy jobb odakint . . .

Dr. V é r t e s y Gyula.

gyöt. Esküvő után a násznép Özv. Barcsay Albertné 
házánál gyűlt össze nászlakomára, melyen az uj párt 
Jancsó Sándor, dr. Csernovics Diódor és Zeyk Károly 
köszöntötte fel. A lakomát tán ez követte s taitott 
mindaddig, mikor a fiatal pár az éjjeli vonattal Nagy- 
Szebenbe utazott. A szép frigyhez magunk részéről is 
áldást, boldogságot kívánunk.

— Székelykereszturi Kovács Gyula polgár- 
mester jubileumát igen szépen ünnepelte meg f. hó 
30-án városunk képviselőtestülete. Most csak röviden 
jelezzük, hogy a közgyűlést Sándor Jenő tanácsos be­
tegsége miatt dr. Jenei Elek t. ügyész, mint legidősebb 
tanácstag vezette. A közgyűlésen közéletünk sok ki­
váló jelese között tisztelhettük méltóságos dr. Bartók 
György püspök urat is, kinek megjelenése igen kedves 
meglepetést szerzett régi tisztelőinek és első sorban 
jubiláló polgármesterünknek. A jubiláns polgármestert 
Török Bertalan orsz. képviselő, Csató János kir. taná­
csos, alispán, Lázár István tanár, Szilágyi Farkas ev. 
ref. lelkész és Cirner József kereskedő képviseleti ta­
gok üdvözölték. A közgyűlés elhatározta, hogy köszö­
netét és elismerését fejezi ki jegyzőkönyvében s em­
lékül elhelyezi Gyárfás Jenő által festett, kitünően 
sikerült arc/képét a gyülésteremben. A közgyűlés után 
egyesek és testületek üdvözölték az ünnepeltet, kinek 
a városi tanács, képviselet s a polgárok nevében em­
lékül két igen szép ezüst asztaldíszt adtak át. A 
tűzoltó-egylet este serenadeot adott, 8 órakor pedig 
150 személyre terített banquetten ünnepelték 25 évi 
jól végzett munka után a kiváló jubiláns polgár- 
mestert.

— Vármegyénk rendkívüli közgyűlése f. hó
28-án aránylag csekély érdeklődés mellett folyt le a 
városház tanácstermében, miután vármegyénk közgyű­
lési terme le van bontva. A tárgysorozat nagy részét 
Abrudbánya város ügyei képezték; elég sajnos, hogy 
az ottani viszonyok ziláltsága, a kellő vezetés és ala­
pos számítás hiánya azt eredményezték, hogy a me­
gyei közgyűlés kénytelen volt a legtöbb határozattól 
megvonni jóváhagyását. Meggondolták-e Abrudbányán, 
hogy hova vezet az ilyen helyzet? Ha a különböző 
körökben tovább is csak „sajnálattal“ nézik e hely­
zetet, s csak papiros fenyegetésekkel élnek, s csak 
akkor lépnek fel rettentő szigorú képpel, midőn már 
talán késő lesz, — akkor bizony hiába fogjuk keresni 
Abrudbányán az érezhegyek egyik magyar kulturális 
központját. Meg kell idejében még menteni, ami ment­
hető — ha lehet: az abrud hány iákká I, ha kell: nél- 
külök.

— A kvóta. A budapesti és a bécsi hivatalos la­
pok, hir szerint, deezember 31-én fogják közölni a 
kvótára vonatkozó királyi döntést. Ő felsége 
valószínűleg félévi időre fogja a kvótát megállapítani, 
a küldöttségek által meghatározott arány szerint.

— Gyászlap. Lázár Albert m. kir. honvéd száza­
dos, mint fiú; néhai Lázár Lajos m. kir. honvéd szá­
zados neje és gyermekei: Lázár Lajos cs. és kir. had­
nagy, Gizella, Zoltán és Jolán, mint unokák; Baczoni 
Pál és családja, mint testvér, a maguk és számos kö­
zeli és távoli rokonok nevében szomorú szívvel tudat­
ják,. hogy a legjobb édesanya, nagyanya, szerető test­
vér és rokon: özv. Lázár József né született 
Baczoni Károlina hosszas szenvedés után, élete 80-ik, 
bus özvegysége 26-ik évében, folyó hó 28-áu reggeli 
4 órakor elhunyt. Áldás emlékére! Béke poraira!

— A korona-érték számítás lesz kötelező uj 
évtől kezdve. így rendeli a törvény. Postán csak olyan 
postautalványt és pénzes levelet vesznek fel, melyen a 
tartalom koronában és fillérben lesz kitüntetve. A 
nyugtákat is csak ily értekszámitással fogadják el a 
pénztárak. Tessék megtanulni a koronaszámitást, mert 
különben hiba lesz a kalkulusban.

A hazai ipar pártolására hívjuk fel közön­
ségünket, de egyszersmind kereskedőinket és iparosain­
kat is. Mai napság nem lehet akármit „hazai“ titulus 
alatt közönségünk nyakába varrni. Ismerni kell ízlését, 
szükségletét s ezt tudatni kell idejekorán a gyárosok­
kal, hogy azok is tudjanak alkalmazkodni. A jó ízlés 
s a praktikusság igen jól megfér a „hazai“-val is, 
csak keresni kell a jó forrást, ahonnan meríteni 
lehet.

— A katonatiszti fizetések. A közös hadügy­
minisztérium tudvalevőleg már az év elején életbe 
óhajtja léptetni a fölemelt katonai fizetéseket. Mivel 
azonban a közös budget megszavazva nincs és egy­
előre csak 4 havi indemnity fog megadatni, a közös 
kormány és a két állam kormányai között megállapo­
dás jött létre az iránt, hogy egyelőre a régi fize­
tések fognak kiutalványoztatni, a közös költségvetés 
letárgyalása után azonban a fölemelt fizetések több­
lete visszahatólag ki fog adatni.
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Irodalom.
Nagy Képes Világtörténet.

Róma lelkét nem sikerült kifürkészni kétezer év 
alatt sem. Varázslatos múltjához újra meg újra vissza­
tér a tudós és a Cook-iroda utasa. A századvég leg­
reálisabb elméje Zola is úgy áll Róma elolt, mint egy 
még teljesen meg nem fejtett világtörténeti talány 
előtt. Rómába még mindig úgy megyünk el, mint egy 
titokzatos hárembe, amelynek rácsozatai mögött el van 
rejtve egy régi világ százféle ideálja. Római történetet 
olvasni tehát nem annyit tesz, mint adatokat gyűjteni 
és megtanulni, római történetet forgatni annyit tesz, 
mint rácsok mögé bepillantani, mint fátylat bontani, 
mint kémlelni és hallgatózni. A mohos feliratú kövek, 
amelyek Niebuhrnak és Mommsennek milliónyi tarka 
történetet megsúgtak, még ugyanennyi titkot megőriz­
tek, még nem mondták el minden meséjüket. Az az 
ezüstszerü köd, amelyben a rómaiak története meghú­
zódik, adja meg ennek a világnak az örökifjú igézetet 
és avatja a i ómaiak történet Íróját a legérdekesebb 
mesemondóvá.

Mint az olasz pályaházakban és kikötőkben a ciee- 
rouék megrohanják az utast, úgy rohanják meg az 
irodalomban is már évszázadok óta az olvasót a tudós 
kalauzok, akik hajlandók nekünk mutogatni egy darab 
régi Itáliát. Nehéz eldönteni, vájjon kicsodával baran­
golunk legszívesebben a vén falak között. A Goethe és 
Byron úti jegyzetei épp olyan mélységes hangulatok­
ban adják vissza o virágos romok miszticzizmusát, mint 
ahogy visszaadja az a töméntelen vászon, amelyeken 
müvészecset kifecsegte azt a boldogságot, amelyet a 
római történet emlékedtől körülvéve érzett, és mint 
ahogy visszaadja Berlioz olasz karneválja. És mentül 
jobban elkábitotta ez a mesevilág a müvészlelket, an­
nál nehezebb lett a történetiró feladata. Ha szive nem 
iItusult meg attól a szent mámortól, amely a római 
levegőben elfogta a költőket, senki sem figyelt szavára. 
Elméjének gazdagsága mellett a képzelem egész gyú­
lékonyságára volt szüksége, hogy az a szó, amely a 
tudós odúkból, a levéltárak hideg czelláiból a nagy vi­
lágba hatol, épp úgy hevítsen, mint a költők dala. A 
józanságnak és a művészi hevületnek ezt a csudálatos 
vegyülékét érzem ki és szívom fel boldogan abból a 
vaskos kötetből, amelyben Geréb József elmondja 
a R ó m a i a k történetét. Bámulom, hogy hív a tó 
szemének szinte félelmetes élessége, elméjének kritikai 
szigora mennyire meg tudott férni*Telkének tinóm ren­
düléseivel. Bámulom, hogy azon a 680 oldalon mennyire 
meg tudta építeni azt a világtörténeti kohót, ahol az 
emberiség szellemi és valláserkölcsi műveltségének 
lángjai meglobbantak. A Nagy Képes Világtör­
ténet e harmadik kötetéhez a kiadók, a Franklin- 
társulat és a Révai testvérek a legpazarabb dekorácziót 
készítették: Geréb doktortól, a mesteri előadótól át­
átveszik a szót gyönyörű képek és műmellékletek, 
folytatva a mesemondást ugyanazzal az eleven ékes­
szólással, amelylyel ez a szerencsés tudós rendelkezik. 
És ha az imént még azt kérdeztük, hogy kicsoda tol­
mácsolja leghívebben mindazt az antik szépséget, ame­
lyet a római történet magában rejt: a tudós-e, vagya 
költő, vagy a festő, most azt mondhatjuk, hogy erről 
az antik világról a legtökéletesebben szónokolnak ma­
guk az évezredes emlékek, a kövek és mozaikok, a 
templomok és a diadalívek. Reprodukcziójuk egy-egy 
önéletrajz, amelyben a holt anyag megszólal és ha fé­
nyes művészettel utánozva jelennek meg,, mint a Nagy 
Képes Világtörté ne t-ben, némaságuk beszédessé 
és színessé válik.

Rendkívüli érdekességet nyer ez a kötet az által, 
hogy a római történet magyar vonatkozásait is nagy 
apparátussal tárgyalja. Eltekintve a régi Pannónia és 
Dacia történetétől, végtelen sok szál fűz minket a haj­
dani és a mai Rómához. Csak a napokban hagyta el a 
sajtót egy kis füzetke ezen a czimen : „Magyarok Ró­
mában“ ; egy nagyszerű tudósunk, Riedl Frigyes 
irta meg benne poétikus tollal és finom melaucholiával, 
hogy az évszázadok során hány érdekes magyar ember 
kereste föl az örök várost. Volt közte fejedelem, vitéz, 
tudós és diák. Mind meglátta ott a régi romok közt 
bujdosó fényt, érezte a régi hantok fölött nyíló czip- 
rusok és kaméliák sajátszerü illatát, amely mintha régi 
elsülyedt villák kertjéből áradna felénk. Ez a meleg 
áram hatja át dr. Geréb könyvét is, de amellett ez, 
a munka minden sorában modern és friss. Nem kicsi­
nyes adatokat halmoz egymásra; a legmagasabb szem­
pontból nézi az eseményeket, amelyeknek erkölcsi ru­
gói ma ép oly időszerűek, mint akkor voltak. Igaza 
van, amikor azt mondja, hogy a római császárság meg­
alapítása — a papságot nem tekintve — a legnagyobb 
politikai mű volt, amelyet valaha emberi elme terem­
tett. Napoleon vagy Bismarck alkotásait nem lehet 
vele összehasonlítani. És igaza van akkor is, amikor a 
régi mozgalmat és szereplőket oly dratuatikus erővel

Közérdek.

és közvetlenséggel festi, mintha, egy divatos színjátékot 
mutatna be. Mert Julius Caesar, Antonius és Kleopátra, 
Coriolauus jelleme, mint ezt. Shakespeare kidomborí­
totta, örök életű, mert a közélet nagyjai ma épp oly 
mohó epikureusok, mint amilyen Cicero volt, mert a 
társadalmi és gazdasági forradalmak folyton megújul­
nak, az augurok ma is keveset beszélnek és ravasz- 
kodnak, a gladiátorok pedig ma is haldokolva köszöntik 
urokat. Nagy, igen nagy gyönyörűséggel követjük G e- 
ré l) doktort hosszú Odysseájában. Követjük, mert a 
római világ még soká nem fog összedőlni. Nero villá­
jának romjai közt kétezer év múltán megtalálták egy 
teugermelléki fülkében sértetlen szépségben a belve- 
derei Apollót; ki tudja, még mit és mennyit fognak 
találni a roskatag falak mellett!

Ötödéve jártam utoljára Rómában. Éjszakánként a 
Via Corson sétáltam. A Colotina-téren hallgattam a 
zenét a villamos ivlámpák alatt néztem a magas asz- 
szonyokat, akik fénylő fekete hajukkal, nagy portia- 
szerü szemükkel, amely a végtelenbe néz, úgy festet­
tek, mint régi patriczius lányok és feliéibe öltözött 
pogány papnők. A Mediciek keltjéből pedig, ha csönd 
lett, elhallatszott a szökőkút moraja. Most, hogy e 
könyvet, amely előttem van, forgatom, elfog a szomo­
rúság. Eszembe jut, mily szegényesek emlékeim a mese- 
szevü gazdagsághoz képest, amely ebben a műben le van 
téve! Mily csekélyke töredék az, amelyet egy elsülyedt 
világból megláthat egy ember és egy nemzedék szeme! 
Mi persze nem tehetünk mást, csak lapozgatunk a 
könyvben, amelynek betűi fölött nagyobb áradat hul­
lámzik, mint a Via Corson, és lapozgatva e könyvben 
úgy érezzük, hogy belesodródunk ogy kétezeréves to­
longásba, amelynek még nincsen vége.

Dr. Molnár Géza.

Közgazdaság.

Az árpatermelésnél követendő szabályok.
Árpatermelésünk s ezzel egyidejűleg a nemesebb árpa 

előállítására való törekvés kétségtelenül a sörgyártás 
fejlődésével tart lépést. Mig évtizedekkel ezelőtt jórészt 
a búza és rozs volt azon két fő növény, mely a gaboua- 
nemüek közül a termelés tárgyát képezte, addig ma 
már az árpa is nagyobb jelentőségre vergődik, bár 
termelése körül nélkülözik sokan azon ismereteket, 
melyek az elérendő sikernek 'feltételei. Épen ez okból 
nem tartjuk érdektelennek az árpatermelés szabályait 
a következőkben közölni: Nemesebb árpát csak a két­
soros tavaszi árpából nyerhetünk. Ez árpának oly nagy 
számú vavietása vau, hogy azt mind felemlíteni nem is 
lennénk képesek, de másrészről nem is tartjuk azt 
szükségesnek, amennyiben nem létezik oly árpavarietás, 
mely a nemesebb árpánál megkívánt tulajdonságok te­
kintetében feltétlenül legjobbnak volna mondható. Mint 
minden kultuvtörvéuy, úgy áz árpa is a talaj és égalji 
viszonyok változatossága szerint úgy mennyiségileg, 
mint minőségileg más és más termést ad, s ez okból 
árpatevmelőinkuek a va.vietás megválasztását illetőleg 
nem adhatunk jobb tanácsot, mint azt, hogy kisebb 
területen végrehajtott termelési kísérletek utján ipar­
kodjanak a ezéluak leginkább megfelelő árpa beszerzé­
séről gondoskodni. Annyit azonban mégis megjegyzünk, 
hogy hűvösebb kiima alatt -inkább a- skót árpa lesz 
megfelelő, melegebb égalj alatt pedig a délvidéken 
termett. Tisztában lévén a termelő ’varietással, fődolog 
az, hogy jő talajt adjunk az árpának s ezt megfelelő 
előkészítésben részesítsük. Kérdés, mikor lesz talajunk 
jó árpatalaj ? akkor, ha az porhanyós, ha az anyag és 
homok fele részben van benne, képviselve s ha e mel­
lett meszet is tartalmaz s nőm nagyon nedves vagy 
nem nagyon száraz altalajjal hjr.

Hogy az ilyen talajt jól lehessen előkészíteni, ügyelni 
kell az árpának vetésforgóban! elhelyezésére is. E te­
kintetben a trágyázott kapásnövényeknek, a burgonya, 
répa, vagy tengerinek adunk elsőséget. Akármelyiket 
is válasszuk, a tiágyázást-jstállóírágyával el ne mu­
lasszuk, mert az árpa jó erőben levő, tápauyagdus ta­
lajt kíván ugyan, de az istállótrágya közvetlen alkal­
mazását megsínyli. A kapásnövéuy trágyázásával ele­
get teszünk az árpa kívánalmainak, s ha ,e mellett 
foszforsav tartalmú műtrágyát, pl. szuperfoszfátot adunk 
közvetlenül az árpának, úgy a tápanyag-visszapótlás 
tekintetében semmi kívánni való nem marad hátra. A 
talaj előkészítésénél elvül szolgáljon továbbá az,- hogy 
őszszel el ne mulasszuk a szántást és pedig ha csak 
lehetséges, mélyen, tavaszszal pedig a szántást boroná- 
lással, illetve gvubberozással pótoljuk s földünket tel­
jesen rögmeutessé tegyük.

A vetés tavaszszal, mindjárt a vegetáczió megindul- 
tával történik. Korai vetés mindig jobb eredményt ad, 
mint a kései, mert a rovarok általi kártételt job­
ban bírja. Vetőmagot nem kell sokat használni, jó

csiraképességü magból kát. holdanként 90—120 liter 
teljesen elegendő; ennél több még a túlsürü állás kö­
vetkeztében meghűlést idézhet elő. A vetés befejezté­
vel tövis borona jó szolgálatot tesz.

Ápolásra a gyomok irtásán s a különböző állati és 
növényi ellenségekkel szembeni védekezésen kívül nem 
szorul.

Aratására legkedvezőbb időpont a szemek érésének 
bevárása; tehát nem a viasz, hanem a teljes érésben 
kell aratni.

C s a r n o k.

Pató Pálok!

Hilt kik is azok a Pató Pálok? Kire is ezélzott 
lánglelkü Petőfink, mikor félszázad előtt megírta annak 
a Pató Pálnak a históriáját ? Nézzük csak át azt a 
szatirikus költeményt, amelyben Petőfi leirja ama bi­
zonyos Pató Pál nevű magyar nemes urnák az ő fur­
csa természetét, aki — mintha elátkozták volna — ki 
sem tette lábát falujából s akinek, mikor azt tanácsol­
ták: „házasodjon meg, inéit mindenből kipusztul; ja­
víttassa meg a kastélyát, mert dűlőiéiben van; a kert 
puszta, a szántóföld száutatlan; dolgoztasson a béres­
sel, csináltasson uj mentét, uj nadrágot, van hozzá 
posztó, a másik már rongy“, hát mindenre csak azt 
felelte: „ej. ráérünk arra még!“ Végül a nagy költő 
megjegyzi: „s mindamellett, hogy ősei sokat hagytak 
rá, még sincs vagyona, csak általtengi az életet. S ez 
nem az ő hibája, mert ő magyarnak született s hazájá­
ban már ősi jelszó: ej ráérünk arra még!“

Szükségtelen a magyarázat Kiérzik az ötödik vers­
szakból, hogy ő a nem létező Pató Pál elveit kárhoz­
tatva, oda töri orvunk alá a borsot nekünk, akik leg­
főbb elvünkül csak a „ráérüiik“-et tudjuk hangoztatni 
s hogy ez leend hazánk egykori fényének a megölő betűje. 
Félszázaddal előbb hangoztatta ezt a nagy költő; milyen 
bosszú idő múlt el azóta! éppen annyi, amennyi elegendő 
arra, hogy még ma is csak Pató Pálok maradjunk. Akik 
a bal kezünkkel a jobb tenyerünkbe verjük a pipát, 
egyet huzuuk váilunkon, aztán azt mondjuk: „ráér“.

Sok szép vonásunk, sok nemes tulajdonságunk vau, 
igaz. Rámutattunk annak idején azokra is, rámutatunk 
most a hibákra is. Nem vadászunk népszerűséget, nem 
verjük mellünkön a pity kés dolmányt, nem szolgáljuk 
az „én-“t, hanem nyíltan beszélünk. Ezzel a nyíltság­
gal sietni kell, nem szabad hallgatni, mert különben a 
körmünkre ég. Álljon hát itt néhány nyílt hiba. Hir­
deti a nemzet sajtója, szónokai és népe a szabadságot, 
alkotmányosságot, diplomáeziai és hadászati haladá­
sunkat, egy beczézett fővárosnak mindegyre szépülését, 
a fellendült ipart, a kereskedelmet, az együttérzést, 
az egyenlőséget, a felvilágosultságot, közügyeink élére 
állított vezéreink lángeszét és még tudja a jó ég, mit 
nem — és iuie, alig kerül felszínre valami egészséges 
eszme, amelyre évtizedek óta fejvakarva csak azt 
mondjuk : „még ráér“, hát egyszerre szétgurul az a 
sok felsorolt előny, mint a serét, s viaskodunk, szóno­
kolunk, dühösködüuk, egyik ezt akarja, másik meg 
amazt,.az együttérzés megszűnik, pártokra ősziünk, 
utazunk, intézőink neki állnak szünetelni, majd megint 
összeülnek, kérdeznek, hallgatnak s időt adnak arra, 
hogy a baj elmérgesedhessél?, s végül kimondjuk a 
szeutencziát: ráérünk. Hát lm ezt a történetesen 
minket szemlélő külföld látná, hogy egyenlőséget em­
legetünk és rangkórságban sínylődünk, nem kaczagua-e? 
De mennyire ! Hiszen irodalmi és művészi fénykort, 
kifejlett ipart, kereskedelmet, gazdászatot is emlege­
tünk űs íróink még se jutnak gouduélküli élethez, 
művészeink sok esetben nem tudnak megélni, a keres­
kedők, iparosok meg gazdák szüntelen jajgatnak s 
fennen kiabálják, hogy lehetetlen megélni, nincs sem­
mijük.

Hát nem addig halogattuk a niilléuiumi kiállítást is, 
mig 1885 -887—883 —892 ről 1896-ig elnapoltuk? 
Nem húzódozunk megint a párisi világ kiállításon való 
tömeges, impozáns részvételtől? ... Nem azt mondjuk 
ezzel is: ej, ráérünk még arra, hogy képességeinket a 
világ előtt bemutassuk?

Pedig bizony kár volna nekünk a jövő évre terve­
zett világkiállítást elszalasztanunk. Lesz ott a frauezia 
szalon munkától kezdve le egészen az utolsó indus 
wigwam sátormuukáig mindenféle emberkészitette tárgy. 
Hogy a többi müveit nemzeteket ne is említsük, kiál­
lítják majd az ős lakos vad indusok fanyilait, a zár­
kózott kínaiak furcsa alakú fa rag ványait, a műveletlen 
lapphoniaknak kicserzett bőreit, a szótalau arabok ne- 
kézkes puskáit stb. De nekünk magyaroknak bizonyo­
san nem lesz annyi terményünk, müvünk, ipari czik- 
künk kiállítva, hogy azokból az idegen nemzetbeliek 
méltó fogalmat alkothassanak rólunk. Pedig de sok 
kiutazott kiváncsi magyar elmondta már, hogy odakiuu
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nein a ka rial iismemi Magyarországot, azt a szép ha­
za!, amolynok csak a puszta alföldjén hónapokig bá­
mul az idegen, amely haza minden terménye oly dús, 
amely földnek még a csikósában is bámula'os tulaj­
donságokat. fedezett fel a müveit, angol, amely honnak 
még a paprikáját is csodaszer gyanánt árulja a kül­
földi patikái us, és baromtenyészete kitúrni, világhírű, 
amely nemzet m g a haic/mvzőn is dicsőségesen meg­
mutatta, mit tud, — ez a haza nem siet bemutatni ma­
git a világban, nem azért, mintha nem volna hozzá 
ereje . . . hanem mert . . . ej, ráérünk ! . . .

Bizony, édes magyarom, sok tekintetben Pa tó Ibi lók 
vagyunk mi meg és ki tudja, meddig leszünk még 
azok, hogyha hamarosan nem igyekszünk megváltozni, 
lie kell látnunk, hogy biz ez igy van, amit még több 
példával is lehetne bizonyítani. Azaz mondanánk mi 
más tárgyról is. mást is, de — ej, ráérünk arra a leg­
közelebbi alkalomig; akkor folytatjuk, hisz mindig el­
kel közöttünk az igaz szó.

G. B. Z.

Szerkeszd őség;
Dr. MAGYÁRI KÁROLY. TÖRÖK BERTAL AN.

Kiadó :
Nagyenyedí Könyvnyomda és Payirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyt-di Könyvnyomda és Papi iái ugyár részvény- 
társaság köm í nyomdájában.

STÖWASSER J.
cs. és kir. udvari szállító,

0 hangszergyáros, ^
a Rákóczi-tárogató feltalálója

BUDAPEST, 11., láiánczliid-n. 5. sz.

Hegt elük vonóval . . . 3 fiitól 15 írtig.
Mester-hegedűk vonóval . 15 írttól 300 frtig.
Gordonkák vonóval . . . 10 fiitól 150 fiiig.
Nagybőgők vonóval . . . 30 fiitól 100 fiiig.
Fuvolák . . . 2 írttól 100 frtig.
Szárny küldök . . . . 14 fiitól 20 frtig.
Czimbalmok . . . 35 fiitól 300 frtig.
Ősi magyar tárogató szaba-

dalmazva . . . 20 írttól 60 írtig.

Elpusztíthatatlan, kitűnő, erős 
hangú harmonikák 3, 4, 5, 6, 8, 
10 írttól 80 frtig.

Templomi és más zenekarok 
^részére szükséges fúvó- és vonó­

hangszerek előnyös fizetési felté­
telek mellett legjutányosabb árban 
szállíttatnak.

Négy képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

—e—-
Harmonika-árjegyzék külön kérendő.

1907 12—12

Az, 1895. évi eairói s az 1896. évi londoni 
egészségügyi kiállításokon díszoklevéllel s arany 
éremmel kitüntetve. Orvosi tekintélyek által ki­
próbált s nagyobb koródákban kitűnő sikerrel 
használt külszer :

REUMA-SZESZ
biztos s kiváló gyors hatású a test bárminemű 
•csuzos hántalmai, u. m. köszvény, csuz, reuma, 
Ischias, asthma stb ellen.

, Hatása némely esetben meglepő, amennyiben 
gyakrabban idültebb eseteknél is már egyszeri 
bedörzsölésnel a fájdalmakat teljesen megszüntette.

Fog- és fejfájást 5 perez alatt megszüntet.
Egv üveg ára használati utasítással | korona, 

erősebb üveg 2 korona 40 fillér.
Főraktárak Budapesten: Török József ur 

gyógyszertárában, Király-utcza 12. és dr. Egger A. 
ur gyógyszertárában, Váczi-körut 17. szám. Úgy 
szintén a főváros összes s a vidék csaknem összes 
gyógyszert árába n, valamint a készítő

WIDDER GYULA gyógyszerésznél
S.-A.-Ujhely.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.
Úgyszintén Alvinczen

TELEGDY FERENCZ gyógyszerésznél.
1970 10—10

ö z é r d e k. 105. szám-

kivan

BISZTRITSflNY LAJOS.
2017 4-52

gessesesseeeei
: DIVAT SZALON
e
• divat- és szépirodalmi közlöny.
£ Szerkeszti:
J Fanghné-Gyujtó Izabella és Szabóné Megáll Janka
£ Az 1896-iki berlini nemzetközi kiállításon az arany éremmel kitüntetve.

Divat Szalon 
Divat Szalon 
Divat Szalon
gessé teszi.

Divat Szalon

megjelenik minden hó 1-én és 15-én. Díszes, elegáns kiállítás s különösen 
művészi kivitelű színes divatczimlapju által dísze minden szalon asztalnak, 
ingyen mellékletével, az GYERMEK-DIVATTAL együtt 44 — 48 
oldalra terjed.
azonkívül, hogy divatképei az uralkodó divat tükre, folyton közöl képeket 
Párisból, Londonból, Berlinből is. S ez által az idegen divatlapokat felesle-

rendesen közöl egyszerűbb toiletteket is és módot, utasítást nyújt a höl­
gyeknek arra, hogy ruháikat takarékosan s mégis csinosan otthon készíthes­

sék ennek megkönnyítésére minden 2-ik számhoz szabás-iv van mellékelve.
minden előfizetőnek mérték után ingyen készíttet szabásokat; ez oly kedvez­
mény, melyet egy divatlap sem nyújt.
kézi munkái változatosak, a rendes használatra szánt hímzésektől kezdve^a 
legritkább, legdivatosabb uj kézimunkáig mindent bemutat, és érthetően tanít. 
Szépirodalmi része oly dús, érdekes és változatos, hogy minden más szép- 
irodalmi lapot pótol. Munkatársai közt ott van irodalmunk minden jelese és 

hogy a nők lapjába tehetséges kedvelt Írónők is gyakran Írjanak. A lap 
szelleme mindig tisztességes. Keresi a szépet, a nemesitőt s kizár minden frivol közleményt. 
Lapunkat fiatal lányok is bátran olvashatják.

számról-számra mutatja be kiválóbb hölgyek arczképcit: a művészet, iro­
dalom s a jótékonyság nevezetesebb nőalakjait.
állandó rovatot tart kérdések és feleletek közlésére. E rovat minden előfize­
tőnek teljesen díjtalanul áll rendelkezésére.
előfizetési ára: egész évre 12 korona, félévre 6 korona, negyedévre
•3 korona.
kiadóhivatala kívánatra bárkinek küld mutatványszámokat ingyen és 
bérmentve.
kiadóhivatala BUD APES T, Gr izella-tér 
(Haas-palota).

2033 1-2

Divat Szalon 
Divat Szalon 
Divat Szalon
gondot fordít arra,

Divat Szalon 
Divat Szalon 
Divat Szalon 
Divat Szalon 
Divat Szalon
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Előfizetési felhívás

„KÉPES CSALÁDI LAPOK“
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra.

A Képes Családi Lapok olyan szellemben és irányban van szerkesztve, hogy ifjú és öreg külön 
s együttvéve élvezettel olvashatja.

A Képes Családi Lapok minden évben négy külön beköthető regényt ad ingyenes mellék­
letül előfizetőinek.

A Képes Családi Lapok boritéka szellemes és szórakoztató csevegések, illetve kérdések és 
feleletek tárháza és igy az előfizetők díjtalanul közölhetik gondolataikat az „Előfizetők pos­
tájáéban.

A Képes Családi Lapok előfizetési ára a Hölgyek Lapja czimü divatlappal és a külön beköt­
hető Regénymelléklet-tel együtt:

Egész évre . . . . 6 fvt — kr.
Félévre................... 3 frt — lev.
Negyedévre .... 1 frt 50 kr.

A Képes Családi Lapok annak, a ki az előfizetési összeget és azon kívül még 80 kr csoma­
golási és postaszállítási dijat egyszerre beküldi, elismerésül még külön 4 legújabb regényt küld. 
ingyen és bérmentve.

A Képes Családi Lapok mutatványszámokat ingyen és bérmentve küld mindazoknak, a kik 
ez iránt — legczélszerübben levelezőlapon — hozzáfordulnak.

A Képes Családi Lapok kiadóhivatala
~036 3 5 Budapest, V., Vadász-utcza 14. (Saját házában)


